
Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Пункт 14 повестки дня (продолжение)

Комплексное и скоординированное 
осуществление решений крупных конференций 
и встреч на высшем уровне Организации 
Объединенных Наций в экономической, 
социальной и смежных областях и последующая 
деятельность в связи с ними

Проекты резолюций (A/75/L.125 и 
A/75/L.126/Rev.1)

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Коста-Рики 
для внесения на рассмотрение проекта резолюции 
A/75/L.125.

Г-н Карасо (Коста-Рика) (говорит по-испански): 
Коста-Рика вместе с Мексикой и Словенией и при 
поддержке большого числа авторов рада представить 
Генеральной Ассамблее проект резолюции A/75/L.125 
«Всемирный день водно-болотных угодий», подго-
товленный в целях практического выполнения 
положений резолюции XIII.1 тринадцатого совещания 
Конференции Договаривающихся сторон Конвенции 
о водно-болотных угодьях, имеющих международное 
значение, главным образом в качестве местообитаний 
водоплавающих птиц, в которой Конференция едино-
гласно предложила Организации Объединенных 
Наций провозгласить 2 февраля каждого года 
Всемирным днем водно-болотных угодий.

Водно-болотные угодья имеют жизненно 
важное значение для людей и природы с учетом 
присущей им ценности и предоставляемой этими 
экосистемами благ и услуг, стоимость которых 
ежегодно измеряется миллиардами долларов. Из 
таких экосистем напрямую или опосредованно 
поступает большая часть пресной воды в мире как 
для потребления человеком и животными, так и 
для орошения. Водно-болотные угодья дают плодо-
родные земли для выращивания широкого спектра 
культур, включая рис, который имеет важнейшее 
значение для значительной части человечества, а 
также используются для рыболовства и получе-
ния других источников пищи миллиардами людей, 
живущих за счет этих прибрежных водно-болотных 
угодий.

У меня самого есть опыт выращивания риса 
на водно-болотных угодьях. Это удивительно 
— видеть, как день за днем в результате взаимо-
действия между водой и растительным веществом 
возникают жизнь и пища. Кроме того, важно 
подчеркнуть, что водно-болотные угодья также 
имеют крайне большое значение для регулирования 
глобального климата. Например, торфяные болота, 
мангровые заросли и морские травы естественным 
образом накапливают углерод. Торфяные болота 
занимают всего 3 процента поверхности Земли, 
но в них хранится 30 процентов всего углерода 
планеты. Мангровые заросли, коралловые рифы и 
заливные луга предотвращают бедствия, вызванные 
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наводнениями во время экстремальных климатиче-
ских явлений, и имеют большое значение в качестве 
природных факторов повышения адаптации и 
устойчивости.

Несмотря на всю пользу, которую прино-
сят водно-болотные угодья, они уже несколько 
десятилетий находятся под серьезной угрозой. 
Водно-болотные угодья исчезают в три раза 
быстрее, чем леса. Согласно Глобальному обзору 
водно-болотных угодий 2018 года, с 1970 года было 
утрачено 35 процентов водно-болотных угодий.

Согласно недавней оценке Межправи-
тельственной научно-политической платформы 
по биоразнообразию и экосистемным услугам, 
75 процентов площади земной суши претерпели 
значительные изменения по причине деятельности 
человека, включая потерю 85 процентов площади 
водно-болотных угодий, в результате чего на таких 
территориях наблюдаются наиболее высокие темпы 
ухудшения состояния экосистем, утраты их разноо-
бразия и деградации.

Водно-болотные угодья имеют ключевое 
значение для достижения целей в области устой-
чивого развития. В настоящее время их значимость 
и польза сильно недооцениваются, поэтому если 
данный проект резолюции будет принят, то он 
сможет помочь создать важную глобальную плат-
форму Организации Объединенных Наций для 
наращивания усилий по содействию рациональному 
использованию водно-болотных угодий и привле-
чения дополнительного внимания к этому важному 
вопросу.

Мы уверены, что данный международный 
день станет стимулом для того, чтобы прави-
тельства более активно проводили кампании, 
предпринимали шаги и перенимали привычки, 
способствующие достижению этих целей. Кроме 
того, поддержка других субъектов, таких как СМИ, 
частного сектора и граждан, поможет ускорить их 
сохранение и разумное использование.

Окончательный документ, который мы пред-
ставляем сегодня на рассмотрение Ассамблеи, 
отражает приверженность всех делегаций этому 
общему делу. Высоко оцениваем конструктивный и 
позитивный настрой тех, кто вместе с нами принял 
участие в подготовке тщательно проработанного 
документа, в котором подчеркивается важнейшая 
роль водно-болотных угодий. Также благодарим 

страны, присоединившиеся к Коста-Рике в каче-
стве соавторов данного проекта резолюции, а также 
являющихся сторонами Рамсарской конвенции о 
водно-болотных угодьях, имеющих международное 
значение, главным образом в качестве местооби-
таний водоплавающих птиц, за их участие в этом 
процессе.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Буркина-
Фасо для представления проекта резолюции 
A/75/L.126/Rev.1.

Г-н Тиаре (Буркина-Фасо) (говорит по-фран-
цузски): Сейчас мы готовимся принять проект 
резолюции A/75/L.126/Rev.1, торжественно провоз-
глашающий 7 октября каждого года Всемирным 
днем хлопка, и я хотел бы отдать дань уважения 
сотням миллионов людей во всем мире, для кото-
рых выращивание хлопка является источником 
средств к существованию. Сегодня для них важный 
день, и я хотел бы поздравить страны-члены группы 
«хлопковой четверки»: Бенин, Кот-д’Ивуар, Мали, 
Чад и мою родную страну, Буркина-Фасо, — а также 
всех соавторов за то, что они включили этот вопрос 
в повестку дня Генеральной Ассамблеи.

Отмечаем, что хлопок, считающийся во 
многих странах белым золотом, является нату-
ральным волокном, которое идет на производство 
как ткани, так и продуктов питания, способствуя 
тем самым повышению уровня продовольственной 
безопасности и качества питания. Более того, его 
выращивание стремительными темпами переходит 
на все более устойчивую и экологически ответ-
ственную основу, а также способствует борьбе с 
нищетой, служит стабильным источником дохода и 
обеспечивает достойной работой миллионы людей 
по всему миру.

По статистике, хлопок выращивается в более 
чем 100 странах на 2,5 процента мировых пахотных 
земель, что составляет порядка 35 млн гектар, что 
делает хлопок одной из самых распространенных 
культур с точки зрения землепользования. Хлопок 
является также самым распространенным с точки 
зрения торговли сельскохозяйственным продук-
том: его экспортом и импортом занимаются более 
150 стран. Кроме того, хлопок разлагается быстрее, 
чем синтетические альтернативы, что уменьшает 
количество пластика, попадающего в окружающую 
среду.
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Несмотря на все свои преимущества и очевид-
ную популярность, в начале десятилетия действий 
по осуществлению Повестки дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года, роль 
хлопка как фактора, способствующего устойчивому 
развитию в наименее развитых и развивающихся 
странах, обозначена недостаточно четко. Именно 
поэтому путем принятия данного проекта резолю-
ции мы хотим удовлетворить эту обоснованную 
потребность провозгласить и признать роль хлопка 
в процессе устойчивого развития.

Таким образом, провозглашение Всемирного 
дня хлопка вне сомнений будет способствовать 
повышению осведомленности международного 
сообщества о важности хлопка для осуществле-
ния Повестки дня на период до 2030 года. Именно 
поэтому международное сообщество и соответ-
ствующие заинтересованные стороны ежегодно 7 
октября будут отмечать Всемирный день хлопка, 
повышая осведомленность целевой аудитории о 
многочисленных преимуществах хлопка, начи-
ная с его свойств как натурального волокна и 
заканчивая разнообразной пользой от его произ-
водства, переработки, продажи и потребления во 
всем мире. Учитывая важность этого дня, который 
позволяет нам повысить уровень жизни миллионов 
людей, занятых в производстве хлопка и смежных 
отраслях, я призываю все делегации принять этот 
важнейший проект резолюции, представленный от 
имени его авторов и всех стран, входящих в группу 
«хлопковой четверки».

Хочу поблагодарить все делегации, которые 
активно участвовали в процессе переговоров, за их 
настрой, конструктивный подход и гибкость, что 
позволило представить для принятия консенсусный 
текст. Я очень признателен всем делегациям, которые 
уже стали авторами проекта резолюции, а остальным 
предлагаю присоединиться к их числу сейчас.

Председатель (говорит по-английски): 
Прежде чем мы приступим к принятию решения 
по проектам резолюций, делегациям, желающим 
выступить с заявлениями по мотивам голосования 
до проведения голосования по одному или обоим 
проектам резолюции, предлагается сделать это 
сейчас в рамках одного выступления. Прежде чем 
предоставить слово желающим выступить с разъяс-
нением мотивов голосования до голосования, хочу 
напомнить делегациям, что выступления с разъ-
яснением мотивов голосования ограничиваются 
десятью минутами и осуществляются делегациями 
с места.

Г-н Вигерски (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Соединенные Штаты присо-
единяются к консенсусу по проекту резолюции 
A/75/L.126/Rev.1 и благодарят Мали и Буркина-Фасо 
за содействие. Отмечаем, что, хотя хлопок играет 
важную роль в улучшении условий жизни миллионов 
людей, в хлопковой отрасли по-прежнему наблю-
даются нарушения трудовых прав, и игнорировать 
эксплуатацию этих работников нельзя. В пункте 7 
мы призываем Организацию Объединенных Наций, 
гражданское общество и частный сектор отстаивать 
трудовые права всех работников, в том числе занятых 
в цепочках поставок хлопка, и решительно проти-
востоять использованию в этой отрасли детского и 
принудительного труда. Отмечаем также, что выра-
щивание такой влаголюбивой культуры, как хлопок 
дает важную возможность усовершенствовать прин-
ципы управления водными ресурсами.

Поскольку многие сельскохозяйствен-
ные регионы сталкиваются с дефицитом воды, 
Соединенные Штаты поощряют развитие прак-
тику управления водными ресурсами на фермах, 
эффективную ирригацию и другие инновации 
в поддержку устойчивого функционирования 
хлопкового сектора. Соединенные Штаты подтвер-
ждают актуальность своего разъяснения позиции 
по Повестке дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года, сделанного 1 сентября 
2015 года (см. A/69/PV.101).

Председатель (говорит по-английски): Теперь 
Ассамблея приступает к принятию решения по 
проекту резолюции A/75/L.125, озаглавленному 
«Всемирный день водно-болотных угодий».

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Секретариата.

Г-н Накано (Департамент по делам Генераль-
ной Ассамблеи и конференционному управлению) 
(говорит по-английски): Я хотел бы объявить, что 
со времени представления проекта резолюции 
A/75/L.125 к числу его авторов, помимо делегаций, 
перечисленных в самом документе, присоединились 
следующие страны: Алжир, Андорра, Аргентина, 
Армения, Австралия, Бахрейн, Бангладеш, Беларусь, 
Болгария, Буркина-Фасо, Камерун, Центральноаф-
риканская Республика, Китай, Куба, Доминиканская 
Республика, Сальвадор, Экваториальная Гвинея, 
Габон, Гамбия, Гватемала, Гвинея, Гайана, Гаити, 
Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, Индоне-
зия, Исламская Республика Иран, Ирак, Израиль, 
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Япония, Иордания, Кения, Ливан, Мадагаскар, 
Малайзия, Мали, Мальта, Монголия, Марокко, 
Мозамбик, Непал, Нигерия, Пакистан, Панама, 
Парагвай, Перу, Катар, Республика Корея, Руанда, 
Сан-Томе и Принсипи, Южная Африка, Суринам, 
Сирийская Арабская Республика, Таджикистан, 
Тимор-Лешти, Уганда, Украина, Объединенные 
Арабские Эмираты, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединен-
ные Штаты Америки, Вьетнам и Зимбабве.

Председатель (говорит по-английски): Могу 
ли я считать, что Ассамблея постановляет принять 
проект резолюции A/75/L.125?

Проект резолюции A/75/L.125 принимается 
(резолюция 75/317).

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
Ассамблея примет решение по проекту резолюции 
A/75/L.126/Rev.1, озаглавленному «Всемирный день 
хлопка».

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Секретариата.

Г-н Накано (Департамент по делам Генераль-
ной Ассамблеи и конференционному управлению) 
(говорит по-английски): Я хотел бы объявить, что 
со времени представления проекта резолюции 
A/75/L.126/Rev.1, к числу его авторов, помимо 
делегаций, перечисленных в самом документе, 
присоединились следующие страны: Алжир, 
Ангола, Антигуа и Барбуда, Белиз, Многонацио-
нальное Государство Боливия, Бразилия, Бурунди, 
Камерун, Центральноафриканская Республика, 
Китай, Коморские Острова, Коста-Рика, Куба, Демо-
кратическая Республика Конго, Джибути, Египет, 
Экваториальная Гвинея, Эритрея, Гамбия, Гвинея, 
Гайана, Габон, Гаити, Индия, Индонезия, Иордания, 
Кения, Ливан, Мадагаскар, Малави, Мавритания, 
Марокко, Мозамбик, Непал, Нигерия, Пакистан, 
Парагвай, Перу, Филиппины, Руанда, Сан-Томе и 
Принсипи, Сенегал, Сирийская Арабская Респу-
блика, Тимор-Лешти, Турция, Туркменистан, 
Узбекистан, Вьетнам и Зимбабве.

Председатель (говорит по-английски): Могу 
ли я считать, что Ассамблея постановляет принять 
проект резолюции A/75/L.126/Rev.1?

Проект резолюции A/75/L.126/Rev.1 
принимается (резолюция 75/318).

Председатель (говорит по-английски): На 
этом Генеральная Ассамблея завершает нынешний 
этап рассмотрения пункта 14 повестки дня.

Пункт 73 повестки дня (продолжение)

Укрепление координации в области 
гуманитарной помощи и помощи в случае 
бедствий, предоставляемой Организацией 
Объединенных Наций, включая специальную 
экономическую помощь

a) Укрепление координации в области 
чрезвычайной гуманитарной помощи 
Организации Объединенных Наций

Проект резолюции (A/75/L.127)

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Сент-Китса и 
Невиса для внесения на рассмотрение проекта резо-
люции A/75/L.127.

Г-н Либерд (Сент-Китс и Невис) (говорит 
по-английски): Я имею честь от имени 14 государств 
— членов Карибского сообщества (КАРИКОМ) 
представить проект резолюции A/75/L.127, озаглав-
ленный «Солидарность с правительством и народом 
Гаити и оказание им поддержки в связи с недав-
ним землетрясением», по подпункту a) пункта 73 
повестки дня.

Четырнадцатого августа, спустя 11 лет после 
разрушительного землетрясения в Гаити, в этой 
братской нам стране произошло новое землетря-
сение магнитудой 7,2 балла. Затем 16 августа на 
страну обрушился тропический шторм «Грейс», 
который привел к наводнениям и оползням.

В последнем отчете, опубликованном 
Карибским агентством реагирования на чрезвы-
чайные ситуации, сообщается по меньшей мере о 
2000 погибших и более 9000 раненых. По послед-
ним подсчетам, в гуманитарной помощи нуждаются 
684 000 человек, и около 138 600 семей уже заре-
гистрировались во временных приютах в наиболее 
пострадавшем районе страны.

Поэтому в проекте резолюции выражается 
глубокая озабоченность по поводу разрушитель-
ных последствий землетрясения и последовавшего 
за ним тропического шторма, а также неотложной 
необходимости восстановления нормальных усло-
вий жизни населения. В проекте резолюции также 
отмечается необходимость расширения доступа 
к вакцинам и проведения вакцинации для 
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преодоления продолжающегося кризиса в обла-
сти общественного здравоохранения, вызванного 
пандемией коронавирусного заболевания.

В нем также подтверждается необходи-
мость сохранения на высоком уровне поддержки и 
приверженности усилиям по незамедлительному 
оказанию чрезвычайной помощи в среднесроч-
ной и долгосрочной перспективе как проявление 
духа международной солидарности и сотрудниче-
ства в преодолении последствий этих стихийных 
бедствий.

Как государства КАРИКОМ мы не можем 
переоценить экологическую уязвимость, с которой 
продолжают сталкиваться наши малые островные 
развивающиеся государства. Поэтому в проекте 
резолюции Генеральная Ассамблея призывает 
международное сообщество продолжать усилия по 
наращиванию поддержки и призывает международ-
ные финансовые учреждения и организации вносить 
щедрые взносы в рамках их усилий по оказанию 
чрезвычайной помощи Гаити. Это касается также 
двусторонних и многосторонних доноров. Она 
просит Генерального секретаря в рамках своих 
полномочий продолжать поддерживать усилия по 
восстановлению в Гаити.

Во вторник, 24 августа, были проведены 
неофициальные консультации, в ходе которых все 
государства-члены могли выразить свои мнения о 
проекте резолюции. Мы благодарим делегации за 
конструктивное участие и рассчитываем, что они 
поддержат этот текст с внесенными в него изменени-
ями. Надеемся, что эти поправки будут приемлемы 
для всех делегаций, с учетом того, что в ходе этого 
процесса мы прежде всего стремились по возмож-
ности сохранить согласованные формулировки.

Наконец, государства — члены КАРИКОМ 
хотели бы поблагодарить все делегации, которые 
выступили соавторами данного проекта резолюции, 
и убедительно просят тех, кто еще не присоеди-
нился к числу авторов, последовать их примеру.

Председатель (говорит по-английски): Мы 
приступаем к рассмотрению проекта резолюции 
A/75/L.127.

Сейчас Ассамблея примет решение по 
проекту резолюции A/75/L.127, озаглавленному 
«Солидарность с правительством и народом Гаити 
и оказание им поддержки в связи с недавним 
землетрясением».

Я предоставляю слово представителю 
Секретариата.

Г-н Накано (Департамент по делам Генераль-
ной Ассамблеи и конференционному управлению) 
(говорит по-английски): Я хотел бы объявить о 
том, что после представления проекта резолю-
ции A/75/L.127 к числу его авторов, помимо 
делегаций, перечисленных в этом документе, 
присоединились следующие страны: Албания, 
Алжир, Андорра, Аргентина, Армения, Австра-
лия, Австрия, Бахрейн, Бангладеш, Бельгия, 
Бенин, Бутан, Многонациональное Государство 
Боливия, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Брази-
лия, Болгария, Буркина-Фасо, Бурунди, Канада, 
Центральноафриканская Республика, Чад, Чили, 
Колумбия, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Хорватия, 
Куба, Кипр, Чешская Республика, Дания, Джибути, 
Доминиканская Республика, Эквадор, Египет, Саль-
вадор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, Эстония, 
Эсватини, Эфиопия, Фиджи, Финляндия, Франция, 
Габон, Гамбия, Грузия, Германия, Гана, Греция, 
Гватемала, Гвинея, Гондурас, Венгрия, Ислан-
дия, Индия, Ирак, Ирландия, Израиль, Италия, 
Япония, Иордания, Кения, Кыргызстан, Латвия, 
Ливан, Лесото, Либерия, Лихтенштейн, Литва, 
Люксембург, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мали, Мальта, Маршал-
ловы Острова, Маврикий, Мексика, Федеративные 
Штаты Микронезии, Монако, Монголия, Черного-
рия, Марокко, Мозамбик, Мьянма, Науру, Непал, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, 
Нигерия, Северная Македония, Норвегия, Оман, 
Пакистан, Палау, Панама, Папуа-Новая Гвинея, 
Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Катар, Респу-
блика Корея, Румыния, Российская Федерация, 
Руанда, Сан-Марино, Сан-Томе и Принсипи, Сене-
гал, Сьерра-Леоне, Сингапур, Словакия, Словения, 
Соломоновы Острова, Южная Африка, Испания, 
Швеция, Швейцария, Сирийская Арабская Респу-
блика, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Тунис, 
Турция, Туркменистан, Украина, Объединенные 
Арабские Эмираты, Соединенные Штаты Америки, 
Уругвай, Узбекистан, Боливарианская Республика 
Венесуэла, Вьетнам и Зимбабве.

Председатель (говорит по-английски): Могу 
ли я считать, что Ассамблея постановляет принять 
проект резолюции A/75/L.127?

Проект резолюции A/75/L.127 принимается 
(резолюция 75/319).
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Сейчас я предоставляю слово членам, жела-
ющим выступить с заявлением после принятия 
резолюции 75/319.

Г-н Родриг (Гаити) (говорит по-французски): 
Прежде всего от имени народа и правительства 
Гаити я хотел бы сердечно поблагодарить все деле-
гации за их неоценимую поддержку резолюции 
75/319, озаглавленной «Солидарность с правитель-
ством и народом Гаити и оказание им поддержки в 
связи с недавним землетрясением», целью которой 
является поддержать правительство и народ Гаити 
после только что произошедшего в стране земле-
трясения и которую Генеральная Ассамблея только 
что приняла подавляющим большинством голосов. 
Несомненно, это важный знак внимания междуна-
родного сообщества по отношению к народу Гаити 
и солидарности с ним в этот мучительный момент 
истории страны.

В очередной раз наша страна, Гаити, постра-
дала от крупного стихийного бедствия, которое 
обернулось многочисленными человеческими 
жертвами, масштабным материальным ущербом, 
травмами, разрушениями и серьезным поврежде-
нием инфраструктуры. Сильно пострадала вся 
южная часть полуострова. Был нанесен серьез-
ный ущерб всем коммунам, городам и деревням. 
Коммуна Азиль в департаменте Нипп была стерта с 
лица земли. Не осталось ни одного дома, ни одного 
здания.

Следует отметить, что менее чем через 48 часов 
после землетрясения на пострадавшую территорию 
обрушился тропический шторм «Грейс», вызвавший 
сильное наводнение, которое увеличило масштабы 
ущерба и принесло новые страдания и без того 
измученному народу. По последним данным наци-
онального центра чрезвычайных операций, было 
зарегистрировано более 2200 погибших, 332 пропав-
ших без вести и 13 000 раненых. Пострадали более 
136 800 семей, около 700 000 человек нуждаются в 
чрезвычайной гуманитарной помощи.

Большой ущерб был нанесен также инфра-
структуре: были разрушены 30 122 дома различного 
размеров и получили повреждения 42 737 домов. 
Сильно пострадали общественные здания, церкви 
и школы, которые традиционно служили времен-
ным убежищем. Были заблокированы дороги, 
повреждены мосты, а обвалы и грязевые оползни 
затруднили оказание первой помощи в постра-
давших районах. Землетрясение 14 августа и 

наводнения, вызванные тропическим циклоном 
«Грейс», также оказали разрушительное воздей-
ствие на сельское хозяйство и животноводство в 
районе, который считался житницей страны, нанеся 
серьезный экономический ущерб и усугубив суще-
ствующий острый кризис, связанный с отсутствием 
продовольственной безопасности.

Я хотел бы воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы от имени народа и правительства 
Гаити выразить здесь нашу глубочайшую призна-
тельность всему международному сообществу, и 
в частности нашим братским странам Западного 
полушария — а именно странам Карибского 
сообщества, — а также международным и неправи-
тельственным организациям и жителям всего мира 
за ту поддержку и помощь, которые мы получили 
после этой трагедии. Гаитянская диаспора в целом 
также заслуживает нашей похвалы и восхищения за 
быструю и эффективную мобилизацию для оказа-
ния помощи своим соотечественникам. Быстрота 
реакции международного сообщества и поддержка, 
которую оно продолжает оказывать пострадавшим, 
является подлинным примером международного 
сострадания и солидарности, которые преобладают 
при бедствиях такого масштаба и символом кото-
рых является Организация Объединенных Наций.

От имени Организации Объединенных Наций 
Генеральный секретарь заверил народ Гаити в соли-
дарности Организации и пообещал стоять плечом 
к плечу с Гаити и поддерживать ее на каждом 
этапе выхода из кризиса. В рамках поддержки 
Организации Объединенных Наций первый заме-
ститель Генерального секретаря Амина Мохаммед 
посетила Гаити с двухдневным визитом, в ходе 
которого она посетила пострадавшие районы, чтобы 
лично увидеть масштабы ущерба и убедиться, что 
действия отделений Организации Объединенных 
Наций в Гаити отвечают реальным потребно-
стям пострадавших. Ее прибытие на Гаити также 
принесло большое утешение семьям, оказавшимся в 
беде, и мы чрезвычайно благодарны за проявленное 
сострадание.

Страновая группа Организации Объединен-
ных Наций мобилизовалась для оказания помощи 
пострадавшим и нуждающимся. В первый же день 
после землетрясения местные и международные 
гуманитарные партнеры под руководством прави-
тельства быстро развернули масштабную операцию 
по оказанию помощи. В труднодоступные районы 
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были направлены поисково-спасательные группы 
и медицинские бригады, чтобы попытаться найти 
выживших, оказать неотложную медицинскую 
помощь и доставить питьевую воду и продукты 
питания пострадавшим от землетрясения.

Мы хотели бы поблагодарить координато-
ра-резидента г-на Бруно Лемарки и страновую 
группу за их приверженность и самоотверженность. 
Организация Объединенных Наций и ее партнеры 
обратились с призывом выделить средства на 
общую сумму 187,3 млн долл. США для оказания 
экстренной помощи более чем 800 000 человек, 
пострадавших от землетрясения, а именно: предо-
ставить им жилье, воду, санитарно-техническую 
инфраструктуру, экстренную медицинскую 
помощь, продовольствие, защиту и возможности для 
быстрого восстановления. Мы хотели бы выразить 
признательность за эту инициативу, сыгравшую 
решающую роль в решении серьезной гуманитар-
ной проблемы, с которой столкнулась наша страна. 
Мы призываем всех наших международных партне-
ров и дружественные страны проявить щедрость и 
помочь правительству в удовлетворении основных 
потребностей пострадавших людей.

Сегодня Гаити сталкивается с серьезной 
проблемой. Еще до землетрясения социально-эко-
номическая ситуация в стране была тревожной из-за 
совокупного воздействия ранее существовавших 
потребностей, продолжающегося политического 
кризиса, социально-экономических проблем, все 
более небезопасной ситуации и воздействия панде-
мии. Землетрясение и тропический циклон «Грейс» 
значительно ухудшили и без того очень сложную 
гуманитарную ситуацию. Действительно, прави-
тельство уже задумывается о реконструкции. 
Результаты первоначальной спутниковой оценки 
последствий землетрясения показали, что для устра-
нения ущерба потребуется 1,12 млрд долл. США. 
Была начата реализация плана восстановления 
и развития южной части полуострова, в рамках 
которого подчеркивается важность увязки чрезвы-
чайной помощи с задачами устойчивого развития, 
причем как в краткосрочной, так и в долгосрочной 
перспективе.

Как бы то ни было мы уверены, что благо-
даря стойкости гаитянского народа, его мужеству 
и отваге, а также помощи международного сообще-
ства мы сможем оправиться от этого бедствия. Как 
я уже отмечал ранее, правительство уже задумыва-
ется о реконструкции.

Именно этим обусловлена актуальность 
только что принятой нами резолюции. Обращаясь 
в этой резолюции к международному сообществу с 
просьбой увеличить объем гуманитарной помощи 
и активизировать усилия по содействию восста-
новлению Гаити, Ассамблея направляет партнерам 
настоятельный призыв оказать стране поддержку, 
необходимую для урегулирования катастрофиче-
ской ситуации, с которой она сталкивается. На этом 
этапе нам потребуется щедрая, устойчивая и после-
довательная поддержка, с тем чтобы восстановить 
страну на новых началах и улучшить ее перспек-
тивы в плане устойчивого развития.

Г-н Бьян (Габон) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего я хотел бы от имени Группы 
африканских государств выразить искренние собо-
лезнования правительству и народу Гаити в связи 
с разрушительными последствиями недавнего 
землетрясения для населения страны. Это второе за 
последнее десятилетие землетрясение произошло в 
Гаити в тот момент, когда страна начинала искать 
новые пути восстановления после смерти прези-
дента Жовенеля Моиза для устранения сложившейся 
в этой связи политической неопределенности, кото-
рая постепенно исчезала по мере формирования 
нового правительства. Ужасающие разрушения, 
гибель людей и уничтожение источников средств 
к существованию на фоне продолжающейся панде-
мии серьезно подорвали физическую и психическую 
устойчивость гаитянского народа.

В знак солидарности с гаитянским наро-
дом Группа африканских государств полностью 
поддерживает резолюцию 75/319, представленную 
Карибским сообществом. Для обеспечения благопо-
лучия Гаити мы поддерживаем, в частности, призыв 
к укреплению координации в области чрезвычай-
ной гуманитарной помощи системы Организации 
Объединенных Наций, а также все ее резолюции по 
вопросу «Международное сотрудничество в обла-
сти гуманитарной помощи в случае стихийных 
бедствий — от чрезвычайной помощи к развитию».

Настоятельно призываем все гуманитарные 
организации не ослаблять усилий и продолжать 
мобилизацию всех ресурсов, необходимых для 
оказания помощи Гаити в тяжелое для нее время. 
Сейчас, когда Гаити особенно уязвима, призываем 
международные финансовые учреждения поддер-
жать ее восстановление по линии гибких финансовых 
механизмов. В этой связи Группа африканских 
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государств выражает признательность Карибскому 
сообществу, Организации Объединенных Наций и 
всем государственным и негосударственным орга-
низациям, оказывающим помощь Гаити.

Наконец, настоятельно призываем все 
государства-члены сплотить усилия и продемон-
стрировать свое теплое отношение к гаитянскому 
народу, а также всесторонним образом поддер-
жать осуществление резолюции 75/319, с тем чтобы 
оказать Гаити столь необходимую гуманитарную 
помощь и обеспечить ее развитие и стабильное 
процветание.

Г-н Делорентис (Соединенные Штаты 
Америки) (говорит по-английски): Соединенные 
Штаты поддерживают народ Гаити в это непростое 
время, когда он прилагает усилия для восстановления 
после ряда многоаспектных кризисов. Всего за три 
дня на Гаити обрушились два стихийных бедствия 
— разрушительное землетрясение мощностью 7,2 
балла, а затем тропический циклон. В результате 
этих событий погибли тысячи людей, десятки тысяч 
получили ранения, а также были разрушены сотни 
тысяч домов и причинен значительный ущерб объек-
там критически важной инфраструктуры. Выражаем 
соболезнования всем пострадавшим.

Перемещенные лица отчаянно нуждаются во 
временном жилье, продовольствии, воде, медика-
ментах и других предметах первой необходимости. 
До этой катастрофы пострадавшее население уже 
сталкивалось с пандемией коронавирусного забо-
левания и пыталось бороться с бандитизмом и 
обеспечить безопасность. План гуманитарного 
реагирования для Гаити на 2021 год в настоящее 
время обеспечен финансированием лишь на 16 
процентов, и таким образом на его реализацию не 
хватает около 200 млн долл. США, не говоря уже 
о прозвучавшем на прошлой неделе экстренном 
призыве о предоставлении средств на сумму 187 млн 
долл. США. Сейчас мы должны действовать сообща, 
чтобы принять меры реагирования и оказать сроч-
ную чрезвычайную помощь народу Гаити.

Соединенные Штаты гордятся тем, что 
входят в число авторов резолюции 75/319, которую 
мы только что приняли. Мы также гордимся тем, 
что в течение последних нескольких недель содей-
ствовали оказанию Гаити чрезвычайной помощи. 
Под руководством Агентства Соединенных 
Штатов по международному развитию (ЮСАИД) 
Объединенная целевая группа Соединенных 
Штатов-Гаити провела 364 миссии, оказала помощь 

436 жителям или содействовала их спасению 
и доставила более 163 000 фунтов гуманитар-
ных грузов. Вскоре после землетрясения в Гаити 
прибыла группа ЮСАИД по оказанию помощи 
в случае стихийных бедствий, которая провела 
оценку потребностей, определила приоритеты и 
доставила помощь по воздуху, суше и морю. Наша 
группа оказала помощь более чем десятку постра-
давших общин на юго-западе Гаити и планирует 
продолжить работу для незамедлительного оказа-
ния населению дополнительной помощи. ЮСАИД 
тесно сотрудничает с организациями-партнерами 
в рамках системы Организации Объединенных 
Наций, включая Всемирную продовольственную 
программу, Управление по координации гумани-
тарных вопросов и Международную организацию 
по миграции, в целях совместного определения и 
удовлетворения наиболее насущных гуманитарных 
потребностей. В ходе официальной поездки в Гаити 
26 августа глава ЮСАИД Саманта Пауэр объявила о 
выделении дополнительной суммы в размере 32 млн 
долл. США на поддержку усилий по оказанию чрез-
вычайной помощи. Эти действия свидетельствуют 
о нашей твердой приверженности оказанию своев-
ременной чрезвычайной гуманитарной помощи 
нуждающимся. Настоятельно призываем другие 
государства-члены поступить таким же образом.

Вместе с тем мы не можем поддерживать 
сотрудничество и координировать наши действия 
— что настоятельно необходимо для урегулиро-
вания гуманитарных проблем — исключительно 
в рамках мер реагирования. Соединенные Штаты 
подтверждают свою давнюю приверженность 
сотрудничеству с глобальными партнерами в целях 
повышения устойчивости стран к последствиям 
изменения климата и расширения их возможностей 
в плане готовности к стихийным бедствиям и реаги-
рования на них. Речь идет об обмене информацией, 
данными и инструментами, с тем чтобы помочь стра-
нам прогнозировать изменения, а также готовиться 
и адаптироваться к ним. В ближайшей и среднесроч-
ной перспективе мы по-прежнему готовы оказывать 
чрезвычайную помощь и поддержку народу Гаити. 
Настоятельно призываем другие страны присоеди-
ниться к этим усилиям.

Председатель (говорит по-английски): Я присо-
единяюсь к государствам-членам и мировому 
сообществу и выражаю соболезнования правитель-
ству и народу Гаити в связи с разрушениями и гибелью 
людей в результате недавнего землетрясения, а также 
тропического шторма «Грейс».
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Угрожающие последствия изменения климата 
и стихийных бедствий можно наблюдать в боль-
шинстве стран Карибского бассейна, в чем я имел 
возможность лично убедиться во время своей недав-
ней поездки. Поскольку Гаити все еще находилась 
в процессе восстановления после землетрясения 
2010 года, землетрясение 14 августа еще больше 
усугубило социально-экономические и гуманитар-
ные трудности в стране. Поэтому я присоединяюсь к 
коллективному призыву к глобальной солидарности 
в целях незамедлительного оказания чрезвычайной 
гуманитарной помощи и принятия мер по восста-
новлению, с тем чтобы помочь правительству и 
народу Гаити восстановиться на более совершенной 
основе.

В соответствии с моим призывом к обеспе-
чению равного доступа к вакцинам для всех 
настоятельно призываю активизировать усилия 
с целью обеспечить вакцинацию всего населения 
Гаити, с тем чтобы предотвратить более серьезную 
катастрофу. Как я уже отмечал ранее, наш мораль-
ный и практический императив — охватить этими 
услугами всех людей и при этом оказать особую 
поддержку беднейшим и наиболее уязвимым груп-
пам населения.

На этом Генеральная Ассамблея завер-
шает нынешний этап рассмотрения подпункта а) 
пункта 73 повестки дня.

Заседание закрывается в 11 ч 00 мин.


